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Banská Bystrica 23.08.2024 

POZ 1074-2024/Z-333-2024 
 

 

R O Z H O D N U T I E  
 
Prihláška ochrannej známky POZ 1074-2024 z 17.4.2024 prihlasovateľa Ing. Ivan Kollárik, Traťová ulica 29/12, 
Prievidza,  
 
s a  z a m i e t a  
 
podľa § 28 ods. 4  zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných známkach v znení neskorších predpisov v nadväznosti 
na § 5 ods. 1 písm. b) a c) tohto zákona. 
 
O d ô v o d n e n i e :  
 
Na základe prieskumu zápisnej spôsobilosti prihlášky ochrannej známky uvedenej značky spisu bolo prihlaso-
vateľovi správou úradu s príslušným odôvodnením zo 17. 6. 2024 oznámené, že prihlásené označenie nie je 
spôsobilé na zápis do registra ochranných známok, pretože podľa § 5 ods. 1 zákona o ochranných známkach 
v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o ochranných známkach“) do registra sa nezapíše označenie, 
ak 

b) nemá rozlišovaciu spôsobilosť, 
c) je tvorené výlučne označeniami alebo údajmi, ktoré v obchodnom styku môžu slúžiť na určenie 

druhu, kvality, množstva, účelu, hodnoty, zemepisného pôvodu, prípadne času výroby tovarov 
či poskytnutia služieb, alebo iných vlastností tovarov alebo služieb. 

 
Predmetom prihlášky ochrannej známky POZ 1074-2024 je slovné označenie „AEROPAINT SERVICE“ prihlá-
sené pre nasledovný zoznam tovarov a služieb: 
 
12 - Lietadlá. 
35 - Reklama. 
37 - Údržba a opravy lietadiel; lakovanie, glazovanie. 
39 - Letecká doprava. 
40 - Konečná úprava povrchov ( mechanická alebo chemická), ďalej len „predmetné označenie“ alebo „pri-
hlásené označenie“. 
 
Predmetné označenie je tvorené dvoma slovnými prvkami „AEROPAINT“ a „SERVICE“ v bežnom type veľkého 
tlačeného písma. Slovný prvok „AEROPAINT“ vznikol spojením výrazu „AERO“ tvoriacim prvú časť zložených 
slov s významom vzduch, vzdušný, plyn, plynný alebo vyjadrujúcim vzťah k lietaniu, a zároveň je aj hovorovým 
pomenovaním pre lietadlo, aeroplán a „PAINT“, ktorý možno do slovenského jazyka preložiť vo význame 
farba, náter, natieranie, lakovanie. Slovný prvok „SERVICE“ sa do slovenského jazyka preloží vo význame 
služba, servis. V tejto súvislosti úrad uvádza, že pri posudzovaní zápisnej spôsobilosti inojazyčných označení 
postupuje jednoznačne, striktne, s ohľadom na vysokú jazykovú vybavenosť obyvateľov SR, ako keby išlo o 
označenie v slovenskom jazyku.  
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Prieskumom zápisnej spôsobilosti predmetného označenia Úrad priemyselného vlastníctva Slovenskej repub-
liky (ďalej len „úrad“) zistil, že vo vzťahu k prihláseným tovarom v triede 12 „lietadlá“ a službám v triede 37 
„údržba a opravy lietadiel; lakovanie, glazovanie“ a v triede 40 „konečná úprava povrchov (mechanická alebo 
chemická)“, ako aj s nimi súvisiacimi službami leteckej dopravy prihlásenými v triede 39 a reklamnými služ-
bami prihlásenými v triede 35 medzinárodného triedenia tovarov a služieb, nemá takéto výlučne slovné ozna-
čenie ako celok rozlišovaciu spôsobilosť podľa § 5 ods. 1 písm. b) zákona o ochranných známkach, pretože 
podľa § 5 ods. 1 písm. c) citovaného zákona pozostáva výlučne z údajov, ktoré v obchodnom styku môžu slúžiť 
na určenie druhu, obsahu, účelu a zamerania prihlásených tovarov a služieb.  
 
Uvedené vyplýva z významu prihláseného označenia ako celku vo vzťahu k prihláseným tovarom a službám. 
Úrad je presvedčený, ak sa relevantná spotrebiteľská verejnosť, ktorú vzhľadom na povahu prihlásených to-
varov a služieb predstavujú potenciálni spotrebitelia daného druhu tovarov alebo služieb, osoby zapojené do 
distribučnej siete, prípadne obchodné kruhy zaoberajúce sa takým druhom tovarov alebo služieb, pre ktoré 
je označenie prihlásené, stretne s označením vo vzťahu k týmto tovarom a službám, nebude ho vnímať ako 
údaj o obchodnom pôvode prihlásených tovarov a služieb, ale len ako jednoduchú a priamu informáciu o 
tom, že pod týmto označením budú poskytované služby zamerané na úpravu, opravu (lakovanie, glazovanie) 
povrchov lietadiel.  
 
Prihlásené označenie je výlučne slovné v bežnom type písma a neobsahuje žiaden ďalší slovný alebo grafický 
prvok, ktorý by mu zabezpečil dostatočnú rozlišovaciu spôsobilosť. Na základe všeobecného charakteru (opis-
nosti), ktorý toto označenie má, nie je možné, aby spotrebiteľ dokázal odlíšiť prihlasovateľa a ním poskyto-
vané tovary a služby od iných subjektov poskytujúcich tovary a služby rovnakého druhu a zamerania, čo je 
hlavnou úlohou ochrannej známky. 
 
Vzhľadom na uvedené úrad konštatoval, že predmetné označenie „AEROPAINT SERVICE“ je vo vzťahu ku 
všetkým prihláseným tovarom a službám označením opisným, tzn. označením bez rozlišovacej spôsobilosti. 
Rozlišovacia spôsobilosť označenia je pritom jednou zo základných hmotnoprávnych podmienok vyplývajú-
cich z funkcie ochrannej známky. Danosť rozlišovacej spôsobilosti je podmienená predovšetkým originalitou 
označenia v miere umožňujúcej individualizáciu tovarov alebo služieb pochádzajúcich od rôznych osôb. To 
znamená, že označenie svojou formou a obsahom musí spotrebiteľovi umožniť rozlíšiť tovary alebo služby 
jednej osoby od tovarov alebo služieb inej osoby, čo uvedené označenie nie je schopné plniť, a preto s pou-
kazom na § 5 ods. 1 písm. b) a c) zákona o ochranných známkach nemôže byť zapísané do registra ochranných 
známok. 
 
Podľa § 28 ods. 4 zákona o ochranných známkach ak označenie nie je spôsobilé na zápis podľa § 5, úrad 
prihlášku zamietne. Pred rozhodnutím o zamietnutí prihlášky úrad musí umožniť prihlasovateľovi vyjadriť sa 
k dôvodom, na ktorých základe sa má prihláška zamietnuť. 
 
Výsledok prieskumu bol prihlasovateľovi doručený na oboznámenie a vyjadrenie. Prihlasovateľ sa v stano-
venej lehote do 19. 8. 2024 k výsledku prieskumu zápisnej spôsobilosti prihláseného označenia uvedenému 
v správe úradu zo dňa 17. 6. 2024 nevyjadril. Úrad naďalej trvá na vznesených námietkach týkajúcich sa 
zápisnej spôsobilosti prihláseného označenia a preto bolo rozhodnuté tak, ako je uvedené vo výrokovej 
časti tohto rozhodnutia. 
 
P o u č e n i e  o  o p r a v n o m  p r o s t r i e d k u :  
 
Podľa § 40 ods. 1 zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných známkach v znení neskorších predpisov možno 
proti tomuto rozhodnutiu podať na úrade rozklad v lehote 30 dní od jeho doručenia. Podľa § 40 ods. 5 toho 
zákona podanie rozkladu len proti odôvodneniu rozhodnutia nie je prípustné. Včas podaný rozklad má od-
kladný účinok. Rozklad sa podáva v dvoch vyhotoveniach. Toto rozhodnutie možno, po vyčerpaní riadnych 
opravných prostriedkov, preskúmať Správnym súdom v Banskej Bystrici na základe správnej žaloby podanej 
podľa § 177 a nasl. zákona č. 162/2015 Z. z. Správny súdny poriadok. 
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JUDr. Lenka Midriaková 
riaditeľka odboru 

 
 
Doručiť: 
Ing. Ivan Kollárik, Traťová ulica 29/12, 971 01  Prievidza 1, Slovenská republika 
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